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Rustideras - Horno
Roasting pans - Oven

Rejilla extraible
Removable rack

Rustidera
Plat à rotir · Lasagneform

Roaster “ Assadeira

Ref € U.Ventacm h (cm)
62530 32,80 30x21 15,5

62535 43,30 35x26 15,5

62540 55,10 40x31 16,0

Rustidera honda asas abatibles
Plat á rotir anse tombante · Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handles · Assadeira funda asa abativel

Ref € U.Ventacm h (cm)
62530A 36,30 30x22 17,5

62535A 44,20 35x26 18,0

62540A 52,60 40x28 18,0

62545A 61,00 45x32 19,0

Rustidera asas abatibles
Plat à gratin anse tombante · Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handles · Assadeira asa abativel

Ref € U.Ventacm h (cm)
61530 15,90 30x22 15,0

61535 20,20 35x26 16,0

61540 25,80 40x28 16,5

61545 38,20 45x32 17,5

61550 71,10 50x36 18,0

Rustidera CHEF-INOX 
Plat à rotir · Lasagneform

 Roaster · Assadeira

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta
50540 115,20 40x30 1,08,0 1

50550 152,60 50x40 1,08,0 1

50560 192,20 60x45 1,08,0 1

50570 219,60 70x45 1,09,5 1

Inox
18/10

DishwasherOven

· Gran calidad, resistencia, tamaño y capacidad, 
  muy útiles en la cocina.
· Ideales para la cocción de platos y asados al 
  horno.
· Soportan sin problemas temperaturas altas.
· Excelente resistencia a la corrosión y a los 
  ácidos alimentarios y sales.
· Asas atérmicas.

· Grande qualité, robustesse, taille et capacité, très 
 utiles dans la cuisine.
· Idéal pour la cuisson de plats et de rôtis au four.
· Supporte sans problèmes des températures 
  élevées.
· Excellente résistance à la corrosion et aux sels et 
  acides alimentaires.
· Poignées athermiques.

· Great quality, durability, size and capacity, very 
  useful in the kitchen.
· Ideal for cooking dishes and roasts in the oven.
· Easily withstands high temperatures.
· Excellent resistance to corrosion and to food acids 
  and salts.
· Heat-resistant handles.

Rustideras
INOX 18/10

Inox

New · Bandeja con rejilla extraíble fabricada en acero inoxidable de gran calidad. 
· Borde de acero encapsulado reforzado que evita la deformación.
· Alta conductividad térmica: distribuye el calor de manera uniforme 
  proporcionando resultados de cocción óptimos.
· Funcional y versátil: Con la rejilla podrás asar todo tipo de carnes, enfriar 
  galletas, deshidratar frutas, etc. Sin la rejilla, podrás estofar guisos, asar todo 
  tipo de verduras incluso hornear tu bizcocho favorito.
· Apta para el horno, frigoríco y congelador.

· Plat à four avec grille amovible fabriqué en acier inoxydable de grande qualité. 
· Bord en acier encapsulé renforcé qui évite la déformation.
· Haute conductivité thermique : distribue la chaleur de façon uniforme en apportant 
  des résultats de cuisson optimums.
· Fonctionnel et versatile : le plat avec la grille vous permet de rôtir tout type de 
  viandes, refroidir des biscuits, déshydrater des fruits, etc. Le plat sans la grille vous 
  permet de préparer des ragoûts, de griller tout type de légumes, et même de faire 
  cuire votre gâteau préféré.
· Apte pour le four, le réfrigérateur et le congélateur.

· High quality stainless steel tray with removable rack.
· Reinforced encapsulated steel rim to prevent warping.
· High thermal conductivity for even heat distribution and optimum cooking results.
· Highly functional and versatile: use the rack to roast all kinds of meat, to cool 
  biscuits, dehydrate fruit, etc., or remove it to make casseroles, roast all kinds of 
  vegetables and even bake your own favourite sponge cake!
· Oven, fridge and freezer safe

Inox

Bandeja con rejilla ESSENTIAL
Plat à four avec grille · Backblech mit Gitter

Tray with rack · Bandeja com grelha

Ref € U.Ventacm h (cm)
15562

15563

15566

9,90

12,30

15,10

21,5x15
23,5x15,5

26,5x20,5

1

1

1

2,0

2,5

2,5
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50540 115,20 40x30 1,08,0 1

50550 152,60 50x40 1,08,0 1

50560 192,20 60x45 1,08,0 1

50570 219,60 70x45 1,09,5 1

Inox
18/10

DishwasherOven
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  muy útiles en la cocina.
· Ideales para la cocción de platos y asados al 
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· Asas atérmicas.
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  élevées.
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Rustideras
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ES FR EN
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  proporcionando resultados de cocción óptimos.
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· Apte pour le four, le réfrigérateur et le congélateur.
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· Reinforced encapsulated steel rim to prevent warping.
· High thermal conductivity for even heat distribution and optimum cooking results.
· Highly functional and versatile: use the rack to roast all kinds of meat, to cool 
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Rustidera con asas abatibles
Plat à rotir anse tombante · Bratpfanne mit Fallgriffen
Roaster moving handle · Assadeira com asa abativel

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta
20540A   53,90 40x30 2,56,2   7,45 1

20545A   57,80 45x32 2,56,2 10,40 1

20550A   72,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555A   78,80 55x37 3,07,7 16,30 1

20560A   84,70 60x40 3,07,7 18,95 1

20565A   94,80 65x43 3,07,9 24,30 1

20570A 100,30 70x45 3,09,0 28,65 1

Rustidera con asas "jas
Plat à rotir anse !xe · Bratpfanne m. feststehenden Griffen

Roaster !x handle · Assadeira com asa !xa

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta
20540F   53,90 40x30 2,56,2   7,45 1

20545F   57,80 45x32 2,56,2 10,40 1

20550F   72,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555F   78,80 55x37 3,07,7 16,30 1

20560F   85,30 60x40 3,07,7 18,95 1

20565F   94,80 65x43 3,07,9 24,30 1

20570F 100,30 70x45 3,09,0 28,65 1

AL
Aluminium DishwasherOven Freezer

· Rustideras fabricadas en aluminio de máxima 
  calidad.
· Distribución homogénea del calor por toda la 
  super"cie.
· Recubrimiento antiadherente de gran calidad, 
  resistente a arañazos y ralladuras.
· Ecológico, libre de materiales tóxicos y pesados. 
  Libre de PFOA.
· Robustas y resistentes a la deformaciones y a 
  la abrasión.
· Ideal para hornear y gratinar todo tipo de alimentos.
· Asas diseñadas para un agarre seguro y cómodo.
· Fácil de limpiar.

· Plat à rôtir fabriqué en aluminium de la plus grande 
  qualité.
· Distribution homogène de la chaleur sur toute la 
  surface.
· Revêtement antiadhésif de grande qualité, résistant 
  aux rayures. 
· Écologique, sans matériaux toxiques ni métaux 
  lourds. Sans PFOA.
· Finition intérieure et extérieure noir mat.
· Robuste et résistant à la déformation et à l’abrasion.
· Idéal pour une utilisation au four et pour gratiner 
  tout type d’aliments.
· Poignées conçues pour une prise en mains sûre et 
  pratique.
· Facile à nettoyer.

· The roasting tin is made of top quality aluminium.
· Heat is distributed evenly over the entire surface.
· It has a high quality non-stick coating that is 
  scratch and scrape resistant. 
· It’s environmentally friendly and free of toxic 
  materials and heavy metals. It’s PFOA free.
· The inside and outside have a matte black finish.
· It’s sturdy and resists warping and scratches.
· It’s perfect for baking and cooking all kinds of foods 
  au gratin.
· The handles are designed for a safe and 
  comfortable grip.
· It’s easy to clean.

Rustideras
ALUMINIO

ES FR EN

Asa de tubo de acero inoxidable 18/10 
Handles in a 18/10 stainless steel tube Aluminio puro (99,5%)

Made in pure (99.5%) aluminium

Rustidera aluminio fundido antiadherente
Plat à gratin en aluminium fondu, antiadherent · Bratpfanne, Aluminium, Antihaft

Aluminium cast roaster, non-stick · Assadeira alumínio fundido anti-aderente

Ref € U.Ventacm h (cm)
25534 60,40 34x28 18

Tapa de cristal rustidera
Couvercle en verre pour plat à rôtir · Deckel Glas für Bratpfanne

Lid glass for roaster · Tampa de vidrio para assadeira

Ref € cm h (cm) U.Venta
25539 14,60 34x28 8 1

Rustidera antiadherente con asas abatibles ROBUST
Plat à rotir a/tombante, antiadherent · Bratpfanne mit Fallgriffen, Aluminium, Antihaft
Roaster Robust moving handle, non-stick · Assadeira c/asa abativel anti-aderente

Ref € U.Ventacm h (cm)
23540A 61,60 40x30 16,2

23550A 75,00 50x35 17,0

* Para la rustidera 25534 · For the 25534 roaster

Rustidera antiadherente INTENSEPlat 
à rotir antiadherent · Lasagneform, AntihaftNon-stick 

roasterAssadeira anti-aderente

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta
15720 14,20 20x15 1,504,7 1

15725 16,90 25x19 1,955,0 1

15730 22,80 30x22 3,005,7 1

15735 30,80 35x26 4,506,3 1

Fondo Full Induction
Full Induction bottom

New · Calidad premium: Fabricada en aluminio natural; 99,5% de pureza.
· Garantiza una conductividad térmica superior, con una distribución 
  homogénea del calor permitiendo así que todas las elaboraciones se 
  doren y se horneen de forma uniforme.
· Especialmente diseñadas para profesionales de la repostería, cocinas 
  exigentes y de alta producción.
· Ligera, resistente e indeformable, fácil manejo.
· Limpieza: Se recomienda lavarla a mano con un jabón y una esponja no 
  abrasivos. No apto para el lavavajillas.
· Consejos de uso: se recomienda usar tanto papel / tapete para hornear.

· Qualité premium : Fabriqué en aluminium naturel ; 99,5% de pureté.
· Garantit une conductivité thermique supérieure avec une distribution 
  homogène de la chaleur, permettant ainsi à toutes les préparations culinaires 
  de dorer et cuire de façon uniforme.
· Spécialement conçu pour les professionnels de la pâtisserie, les cuisines 
  exigeantes et de grande production.
· Léger, résistant et indéformable ; facile à manipuler.
· Nettoyage : il est recommandé de le laver à la main avec du savon et une 
  éponge non abrasifs. Ne peut pas aller au lave-vaisselle.
· Conseils d’utilisation : il est recommandé d’utiliser du papier sulfurisé ou un 
  tapis de cuisson pour cuire les aliments.

· Premium quality: made from 99.5% pure natural aluminium.
· Guarantees excellent thermal conductivity and homogeneous heat 
  distribution, allowing all baked goods to brown and bake evenly.
· Specially designed for professional bakers, demanding chefs and busy, high 
  output kitchens.
· Lightweight, robust, non-deformable and easy to handle.
· Cleaning: cleaning by hand with detergent and a non-abrasive sponge is 
  recommended. Not dishwasher safe.
· Instructions for use: baking mats and baking paper are both recommended.

Bandeja MASTER
Plateau · Platte
Tray · Bandeja

Ref € U.Ventacm h (cm)
68465 23,10 45x33 15,0

68466 24,10 53x38 12,5
A
B

A

B

AL
Aluminium

PFOA free
ECO

PFOA free
ECOPFOA free

ECO

non-stick
coating

scratch
resistant

non-stick
coating

scratch
resistant

non-stick
coating

scratch
resistant

5 
Capas/Layer

Induction
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Rustidera con asas abatibles
Plat à rotir anse tombante · Bratpfanne mit Fallgriffen
Roaster moving handle · Assadeira com asa abativel

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta
20540A   53,90 40x30 2,56,2   7,45 1

20545A   57,80 45x32 2,56,2 10,40 1

20550A   72,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555A   78,80 55x37 3,07,7 16,30 1

20560A   84,70 60x40 3,07,7 18,95 1

20565A   94,80 65x43 3,07,9 24,30 1

20570A 100,30 70x45 3,09,0 28,65 1
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Plat à rotir anse !xe · Bratpfanne m. feststehenden Griffen

Roaster !x handle · Assadeira com asa !xa
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· Ideal para hornear y gratinar todo tipo de alimentos.
· Asas diseñadas para un agarre seguro y cómodo.
· Fácil de limpiar.

· Plat à rôtir fabriqué en aluminium de la plus grande 
  qualité.
· Distribution homogène de la chaleur sur toute la 
  surface.
· Revêtement antiadhésif de grande qualité, résistant 
  aux rayures. 
· Écologique, sans matériaux toxiques ni métaux 
  lourds. Sans PFOA.
· Finition intérieure et extérieure noir mat.
· Robuste et résistant à la déformation et à l’abrasion.
· Idéal pour une utilisation au four et pour gratiner 
  tout type d’aliments.
· Poignées conçues pour une prise en mains sûre et 
  pratique.
· Facile à nettoyer.

· The roasting tin is made of top quality aluminium.
· Heat is distributed evenly over the entire surface.
· It has a high quality non-stick coating that is 
  scratch and scrape resistant. 
· It’s environmentally friendly and free of toxic 
  materials and heavy metals. It’s PFOA free.
· The inside and outside have a matte black finish.
· It’s sturdy and resists warping and scratches.
· It’s perfect for baking and cooking all kinds of foods 
  au gratin.
· The handles are designed for a safe and 
  comfortable grip.
· It’s easy to clean.

Rustideras
ALUMINIO

Asa de tubo de acero inoxidable 18/10 
Handles in a 18/10 stainless steel tube Aluminio puro (99,5%)

Made in pure (99.5%) aluminium

Rustidera aluminio fundido antiadherente
Plat à gratin en aluminium fondu, antiadherent · Bratpfanne, Aluminium, Antihaft

Aluminium cast roaster, non-stick · Assadeira alumínio fundido anti-aderente

Ref € U.Ventacm h (cm)
25534 60,40 34x28 18

Tapa de cristal rustidera
Couvercle en verre pour plat à rôtir · Deckel Glas für Bratpfanne

Lid glass for roaster · Tampa de vidrio para assadeira

Ref € cm h (cm) U.Venta
25539 14,60 34x28 8 1

Rustidera antiadherente con asas abatibles ROBUST
Plat à rotir a/tombante, antiadherent · Bratpfanne mit Fallgriffen, Aluminium, Antihaft
Roaster Robust moving handle, non-stick · Assadeira c/asa abativel anti-aderente

Ref € U.Ventacm h (cm)
23540A 61,60 40x30 16,2

23550A 75,00 50x35 17,0

* Para la rustidera 25534 · For the 25534 roaster

Rustidera antiadherente INTENSEPlat 
à rotir antiadherent · Lasagneform, AntihaftNon-stick 

roasterAssadeira anti-aderente

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta
15720 14,20 20x15 1,504,7 1

15725 16,90 25x19 1,955,0 1

15730 22,80 30x22 3,005,7 1

15735 30,80 35x26 4,506,3 1

Fondo Full Induction
Full Induction bottom

New · Calidad premium: Fabricada en aluminio natural; 99,5% de pureza.
· Garantiza una conductividad térmica superior, con una distribución 
  homogénea del calor permitiendo así que todas las elaboraciones se 
  doren y se horneen de forma uniforme.
· Especialmente diseñadas para profesionales de la repostería, cocinas 
  exigentes y de alta producción.
· Ligera, resistente e indeformable, fácil manejo.
· Limpieza: Se recomienda lavarla a mano con un jabón y una esponja no 
  abrasivos. No apto para el lavavajillas.
· Consejos de uso: se recomienda usar tanto papel / tapete para hornear.

· Qualité premium : Fabriqué en aluminium naturel ; 99,5% de pureté.
· Garantit une conductivité thermique supérieure avec une distribution 
  homogène de la chaleur, permettant ainsi à toutes les préparations culinaires 
  de dorer et cuire de façon uniforme.
· Spécialement conçu pour les professionnels de la pâtisserie, les cuisines 
  exigeantes et de grande production.
· Léger, résistant et indéformable ; facile à manipuler.
· Nettoyage : il est recommandé de le laver à la main avec du savon et une 
  éponge non abrasifs. Ne peut pas aller au lave-vaisselle.
· Conseils d’utilisation : il est recommandé d’utiliser du papier sulfurisé ou un 
  tapis de cuisson pour cuire les aliments.

· Premium quality: made from 99.5% pure natural aluminium.
· Guarantees excellent thermal conductivity and homogeneous heat 
  distribution, allowing all baked goods to brown and bake evenly.
· Specially designed for professional bakers, demanding chefs and busy, high 
  output kitchens.
· Lightweight, robust, non-deformable and easy to handle.
· Cleaning: cleaning by hand with detergent and a non-abrasive sponge is 
  recommended. Not dishwasher safe.
· Instructions for use: baking mats and baking paper are both recommended.

Bandeja MASTER
Plateau · Platte
Tray · Bandeja

Ref € U.Ventacm h (cm)
68465 23,10 45x33 15,0

68466 24,10 53x38 12,5
A
B
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PFOA free
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resistant
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Placa horno
Plaque à four · Backblech

Baking sheet · Placa de forno

Ref  €  U.Venta cm h (cm) 
 68740 44,20  60x40  1 0,8

Placa horno
Plaque à four · Backblech

Baking sheet · Placa de forno

Ref € U.Ventacm h (cm)
68641 34,70 60x40 10,8

68739 34,20 GN 1/1  1 0,8 68642 28,00 GN 1/1 10,8

Parrilla
Grille · Gitter, Rost

Grate  · Grelha

Ref € U.Ventacm h (cm)
68741 29,80 60x40 10,8

Placa horno aluminio antiadherente
Plaque à four aluminium anti-adhesif te"on · Backblech, Aluminium, Te"on

Te"on non-stick coated oven aluminium tray · Placa forno alumínio anti-aderente

Ref € U.Ventacm h (cm)
68660 37,20 60x40 11,0

68659 33,80 GN 1/1 11,0

Placa horno acero negro
Plaque à four tole noire· Backblech, Schwarzstahl

Baking sheet black steel · Placa de forno aço negro

Ref € U.Ventacm h (cm)
68640 36,60 60x40 10,8

Parrilla
Grille · Gitter, Rost

Grate  · Grelha

Ref  €  U.Venta cm Cubeta 
66920 53,60 65X53  12/1
66921 20,60 53X32,5  11/1

Varilla · Rod: Ø5 mm Varilla · Rod: Ø6 mm

Varilla · Rod: Ø2 mm

Varilla · Rod: Ø3 mm

DishwasherOven

Pinza para horno y bandeja GN
Pince inox pour bac Gastronorm · Zange für GN Behälter

Tong GN tray · Pinça para forno e bandejas GN

Ref € L (cm) U.Venta
62989

62998

17,00

17,00

20

20

12

12 Con silicona · With silicone

Parrillas ·  Placas · Pinzas
HORNO

Inox

Inox

Inox

Fe
Hierro/Iron

AL
Aluminium

AL
Aluminium

A B

A
B

Inox Si
Silicone

200ºC
max.

BPA free

Cordel cocina
Fil de cuisine · Küchenschnur 
Kitchen string · Fio de cozinha

Ref € m  U.Venta
61414 6,00 80  6

· Fabricado en rayón. 
· Para bridar, albardar, atar asados y rellenos.
· Con soporte de almacenaje.
· Apto para horno. Temperatura max. 230ºC

· Fabriqué en rayonne.
· Pour ficeler, barder, attacher les rôtis et les aliments farcis.
· Avec support de stockage.
· Convient pour le four. Température max. 230°C

· Made of Rayon.
· For tying, wrapping and trussing roasts and stuffing.
· With storage support.
· Oven safe. max temperature 230ºC.

Tapete de silicona impreso
Tapis en silicone imprime · Bedruckte Silikonmatte

Printed silicon mat · Tapete de silicone impreso

Ref  €  cm  U.Venta
 66759 28,90  60x40 1

Incluye · Includes:
1.- Tablas de conversión de temperatura  (ºC / ºF)
2.- Peso (gr / oz)
3.- Volumén ml / floz / pt)
4.- Longitud (mm / inch)
5.- Reglas laterales (cm / inch)

Tapete de silicona
Tapis en silicone · Backblech-Au"age Silikon

Silicone covering · Tapete de silicone

Ref € cm U.Venta
66749 20,30 30x40 1

66731 28,10 60x40 1

66732 20,80 52x32 GN 1/1 1

· Láminas de "bra de vidrio con recubrimiento antiadherente de gran 
  calidad.
· Ideal para colocar sobre bandejas o parrillas de hornos y deshidratadores.
· Vida útil aproximadamente de 1000 horneados.
· Diseñadas para soportar temperaturas de hasta 250ºC.
· Recortable para adaptar a cualquier recipiente.
· Reutilizables, para una correcta conservación se recomienda su lavado 
  a mano.
· No aptas para el lavavajillas.

· Fibreglass sheets with non-stick coating high-quality.
· Ideal for placing on baking trays, oven racks and dehydrators.
· Can be used approximately 1,000 times.
· Designed to withstand temperatures up to 250°C.
· Can be cut to fit any container.
· Reusable; in order to keep the sheets in good condition, we recommend 
  washing by hand.
· Non-dishwasher safe.

Láminas antiadherentes
Feuilles antiadhési" · Antihaft-Blätter

Non-stick sheets · Lâminas antiaderentes

Ref € U.Ventacm unidades
66746 9,80 30x40 13

Dishwasher BPA free

SI
Silicone OvenCordel ·  Tapetes · Láminas

HORNO

RAYÓN
Rayon

80
m

Fibra de 
vidrio

Fibreglass PFOA free
ECO

Dishwasher

3
pcs 

Fácil de cortar
Easy to cut

Microwave

Oven

Air Fryer

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable
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Placa horno
Plaque à four · Backblech

Baking sheet · Placa de forno

Ref  €  U.Venta cm h (cm) 
 68740 44,20  60x40  1 0,8

Placa horno
Plaque à four · Backblech

Baking sheet · Placa de forno

Ref € U.Ventacm h (cm)
68641 34,70 60x40 10,8

68739 34,20 GN 1/1  1 0,8 68642 28,00 GN 1/1 10,8

Parrilla
Grille · Gitter, Rost

Grate  · Grelha

Ref € U.Ventacm h (cm)
68741 29,80 60x40 10,8

Placa horno aluminio antiadherente
Plaque à four aluminium anti-adhesif te"on · Backblech, Aluminium, Te"on

Te"on non-stick coated oven aluminium tray · Placa forno alumínio anti-aderente

Ref € U.Ventacm h (cm)
68660 37,20 60x40 11,0

68659 33,80 GN 1/1 11,0

Placa horno acero negro
Plaque à four tole noire· Backblech, Schwarzstahl

Baking sheet black steel · Placa de forno aço negro

Ref € U.Ventacm h (cm)
68640 36,60 60x40 10,8

Parrilla
Grille · Gitter, Rost

Grate  · Grelha

Ref  €  U.Venta cm Cubeta 
66920 53,60 65X53  12/1
66921 20,60 53X32,5  11/1

Varilla · Rod: Ø5 mm Varilla · Rod: Ø6 mm

Varilla · Rod: Ø2 mm

Varilla · Rod: Ø3 mm

DishwasherOven

Pinza para horno y bandeja GN
Pince inox pour bac Gastronorm · Zange für GN Behälter

Tong GN tray · Pinça para forno e bandejas GN

Ref € L (cm) U.Venta
62989

62998

17,00

17,00

20

20

12

12 Con silicona · With silicone

Parrillas ·  Placas · Pinzas
HORNO

Inox

Inox

Inox

Fe
Hierro/Iron

AL
Aluminium

AL
Aluminium

A B

A
B

Inox Si
Silicone

200ºC
max.

BPA free

Cordel cocina
Fil de cuisine · Küchenschnur 
Kitchen string · Fio de cozinha

Ref € m  U.Venta
61414 6,00 80  6

· Fabricado en rayón. 
· Para bridar, albardar, atar asados y rellenos.
· Con soporte de almacenaje.
· Apto para horno. Temperatura max. 230ºC

· Fabriqué en rayonne.
· Pour ficeler, barder, attacher les rôtis et les aliments farcis.
· Avec support de stockage.
· Convient pour le four. Température max. 230°C

· Made of Rayon.
· For tying, wrapping and trussing roasts and stuffing.
· With storage support.
· Oven safe. max temperature 230ºC.

Tapete de silicona impreso
Tapis en silicone imprime · Bedruckte Silikonmatte

Printed silicon mat · Tapete de silicone impreso

Ref  €  cm  U.Venta
 66759 28,90  60x40 1

Incluye · Includes:
1.- Tablas de conversión de temperatura  (ºC / ºF)
2.- Peso (gr / oz)
3.- Volumén ml / floz / pt)
4.- Longitud (mm / inch)
5.- Reglas laterales (cm / inch)

Tapete de silicona
Tapis en silicone · Backblech-Au"age Silikon

Silicone covering · Tapete de silicone

Ref € cm U.Venta
66749 20,30 30x40 1

66731 28,10 60x40 1

66732 20,80 52x32 GN 1/1 1

· Láminas de "bra de vidrio con recubrimiento antiadherente de gran 
  calidad.
· Ideal para colocar sobre bandejas o parrillas de hornos y deshidratadores.
· Vida útil aproximadamente de 1000 horneados.
· Diseñadas para soportar temperaturas de hasta 250ºC.
· Recortable para adaptar a cualquier recipiente.
· Reutilizables, para una correcta conservación se recomienda su lavado 
  a mano.
· No aptas para el lavavajillas.

· Fibreglass sheets with non-stick coating high-quality.
· Ideal for placing on baking trays, oven racks and dehydrators.
· Can be used approximately 1,000 times.
· Designed to withstand temperatures up to 250°C.
· Can be cut to fit any container.
· Reusable; in order to keep the sheets in good condition, we recommend 
  washing by hand.
· Non-dishwasher safe.

Láminas antiadherentes
Feuilles antiadhési" · Antihaft-Blätter

Non-stick sheets · Lâminas antiaderentes

Ref € U.Ventacm unidades
66746 9,80 30x40 13

Dishwasher BPA free

SI
Silicone OvenCordel ·  Tapetes · Láminas

HORNO

RAYÓN
Rayon

80
m

Fibra de 
vidrio

Fibreglass PFOA free
ECO

Dishwasher

3
pcs 

Fácil de cortar
Easy to cut

Microwave

Oven

Air Fryer

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable
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EN 407:2020

X2XXXXMáximo 5 ciclos de lavado Oven Gas

· Materiales de alta calidad y una alta protección 
  contra el calor por contacto.
· Permite manipular todo tipo de utensilios de 
  cocina con total seguridad.
· Combina la resistencia al calor con la fexibilidad 
  y comodidad.
· Manga que cubre la mayor parte del antebrazo.

· Matériaux de grande qualité et une haute protection 
  contre la chaleur pour contacts.
· Permet de manipuler tout type d’ustensiles de 
  cuisine en toute sécurité.
· Allie la résistance à la chaleur à la flexibilité et le 
  confort.
· Manche qui recouvre une grande partie de 
  l’avant-bras.

· High quality materials and excellent heat protection 
  by contact.
· Lets you handle all kinds of cooking utensils with 
  complete safety.
· Combines heat resistance with flexibility and the 
  comfort.
· The sleeve covers most of your forearm.

Colección
GUANTES DE COCINA

ES FR EN

New New

Guante de cocina RED
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60034 12,90 27 1

Capa de algodón 100% adicional en el 
interior que aumenta la comodidad 

y la durabilidad
Additional 100% cotton layer inside.

Provies comfort and durability

Si
Silicone

BPA free

Guante de cocina UNIVERSAL
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60062

60068

34,70

37,70

32

48

1

1

A
B

A

B
Si

Silicone
BPA free

2
pcs

Guante algodón aluminizado
Gant de cuisine coton aluminisé · Küchehandschuh, Baumwolle, Aluminisierte

Aluminized cotton oven glove · Luva de cozinha de algodáo alumínio

Ref € L (cm) U.Venta
61024 6,00 24 1

61030 7,10 30 1

61036 7,70 36 1

Guante cocina textil
Gant de cuisine en cotton · Küchenhandschuch, Baumwolle

Gray kitchen cotton · Luva de cozinha de algodáo

Ref € L (cm) U.Venta
60070 12,50 36 1

Guante de cocina SAFE
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
61034 10,10 32 6

Guante de cocina SALVE
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
61033 22,30 33 1

Si
Silicone

BPA free

Si
Silicone

BPA free

A
B
C

Guante de cocina ORKA-TEX
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60041 31,20 29 12

100%
platinum
silicone

Forro interior de algodón 
extraible lavable

Removable cotton lining

No utilizar por separado
Do not use the glove separately

Guante de cocina ORKA
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60010 37,10 29 1

60011 60,80 42 1

C

A

B

BPA free

A
B

A

B

· Seguridad máxima: resistencia a las fuertes 
  temperaturas.
· Presión asegurada: ranuras antideslizantes.
· Manejable: exterior del guante de silicona #exible. 
  Forro interior de algodón amovible lavable (60041).
· Práctica anilla para colgar. Ambidiestro. 
· Fácil de lavar y desinfectar.

· Sécurité maximum: résistance aux fortes températures.
· Préhension: sécurisée: rainures antidérapantes.
· Maniablr: extérior du gant en silicone flexible. 
  Doublure en coton amovible (60041).
· Pratique anneau de suspension. Ambidextre.
· Facile à lavar et désinfecter.

· Maximum safety:withstands extremely high 
  temperatures.
· Safe grip: non-slip grooves.
· Easy to handle: exterior of the glove in flexible 
  silicone. Removable cotton lining (60041).
· Practical handing ring. Fits both hands.
· Easy to wash and disinfect.
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EN 407:2020

X2XXXXMáximo 5 ciclos de lavado Oven Gas

· Materiales de alta calidad y una alta protección 
  contra el calor por contacto.
· Permite manipular todo tipo de utensilios de 
  cocina con total seguridad.
· Combina la resistencia al calor con la fexibilidad 
  y comodidad.
· Manga que cubre la mayor parte del antebrazo.

· Matériaux de grande qualité et une haute protection 
  contre la chaleur pour contacts.
· Permet de manipuler tout type d’ustensiles de 
  cuisine en toute sécurité.
· Allie la résistance à la chaleur à la flexibilité et le 
  confort.
· Manche qui recouvre une grande partie de 
  l’avant-bras.

· High quality materials and excellent heat protection 
  by contact.
· Lets you handle all kinds of cooking utensils with 
  complete safety.
· Combines heat resistance with flexibility and the 
  comfort.
· The sleeve covers most of your forearm.

Colección
GUANTES DE COCINA

New New

Guante de cocina RED
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60034 12,90 27 1

Capa de algodón 100% adicional en el 
interior que aumenta la comodidad 

y la durabilidad
Additional 100% cotton layer inside.

Provies comfort and durability

Si
Silicone

BPA free

Guante de cocina UNIVERSAL
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60062

60068

34,70

37,70

32

48

1

1

A
B

A

B
Si

Silicone
BPA free

2
pcs

Guante algodón aluminizado
Gant de cuisine coton aluminisé · Küchehandschuh, Baumwolle, Aluminisierte

Aluminized cotton oven glove · Luva de cozinha de algodáo alumínio

Ref € L (cm) U.Venta
61024 6,00 24 1

61030 7,10 30 1

61036 7,70 36 1

Guante cocina textil
Gant de cuisine en cotton · Küchenhandschuch, Baumwolle

Gray kitchen cotton · Luva de cozinha de algodáo

Ref € L (cm) U.Venta
60070 12,50 36 1

Guante de cocina SAFE
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
61034 10,10 32 6

Guante de cocina SALVE
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
61033 22,30 33 1

Si
Silicone

BPA free

Si
Silicone

BPA free

A
B
C

Guante de cocina ORKA-TEX
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60041 31,20 29 12

100%
platinum
silicone

Forro interior de algodón 
extraible lavable

Removable cotton lining

No utilizar por separado
Do not use the glove separately

Guante de cocina ORKA
Gant de cuisine · Küchenhandschuh

Kitchen glove · Luva de cozinha

Ref € L (cm) U.Venta
60010 37,10 29 1

60011 60,80 42 1

C

A

B

BPA free

A
B

A

B

· Seguridad máxima: resistencia a las fuertes 
  temperaturas.
· Presión asegurada: ranuras antideslizantes.
· Manejable: exterior del guante de silicona #exible. 
  Forro interior de algodón amovible lavable (60041).
· Práctica anilla para colgar. Ambidiestro. 
· Fácil de lavar y desinfectar.

· Sécurité maximum: résistance aux fortes températures.
· Préhension: sécurisée: rainures antidérapantes.
· Maniablr: extérior du gant en silicone flexible. 
  Doublure en coton amovible (60041).
· Pratique anneau de suspension. Ambidextre.
· Facile à lavar et désinfecter.

· Maximum safety:withstands extremely high 
  temperatures.
· Safe grip: non-slip grooves.
· Easy to handle: exterior of the glove in flexible 
  silicone. Removable cotton lining (60041).
· Practical handing ring. Fits both hands.
· Easy to wash and disinfect.

ES FR EN
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Delantal de algodón
Tablier en coton · Schürze, Baumwolle
Cotton pinafore · Avental de algodão

Ref € U.Venta
10004 12,00 1

Personalización para cantidades
Personnalisation pour des quantités
Customization for quantities

>500 ud.

Protectores
HORNO

Manopla de silicona
Mou"ette en silicone · Fäustling aus Silikon

Silicone mitten · Pegas de silicone

Ref € U.Venta
60014 9,90 6

SI
Silicone BPA freeOven Gas

Cubre asas TITANIUM
Couvre les poignées · Griffschutz

Covers handles · Pegas cobre-asas

Ref € Ø (cm) U.Venta
R27520A 4,30 20 1

R27528A 4,40 24-28 1

R27732A 5,50 32-36 1

Cubre asas ECO-PIEDRA 
Couvre les poignées · Griffschutz

Covers handles · Pegas cobre-asas

Ref € Ø (cm) U.Venta
R25436A 11,60 32-36-40 1

Cubre asas
Couvre les poignées · Griffschutz

Covers handles · Pegas cobre-asas

Ref € Ø (cm) U.Venta
R25917G 8,20 16 6

R25921G

R25933G

R25935G

7,80

8,20

7,80

20-24-28

26x20

31x25

6

6

6

Asas para plancha grill
Poignées pour plaque à grill · Griffschutz for Platte Grill

Handles for grill plaque · Asas para plancha grill

Ref € cm U.Venta
R25536A 4,00 36 1

R25547A 5,60 47 1

Asas para plancha gril 
Poignées pour plaque à grill · Griffschutz for Platte Grill

Handles for grill plaque · Asas para plancha grill

Ref € cm U.Venta
R25736A 4,00 36 1

R25747A 5,60 47 1

EN 407:2020

X2XXXX

Máximo 5 ciclos de lavado

Protector de silicona 
Protection en silicone · Silikonschutz

Silicone handle cover · Protector de silicone

Ref € L (cm) U.Venta
23900 6,40 13,5 1

· Mango protector de silicona de alta calidad para 
  sartenes.
· Fácil de colocar, se ajusta perfectamente al mango 
  de la sartén.
· Antideslizante y termorresistente, protege de las 
  temperaturas elevadas.
· Compatible con nuestras sartenes Robust, Ferrum, 
  Dynamic y Tricapa Plus (Ø16-32 cm).

· High quality protective silicone handle for frying pans.
· Easy to put on, it fits the pan handle perfectly.
· Non-slip and heat-resistant, it protects from high 
  temperatures.
· Compatible with our Ferrum, Robust, Dynamic and 
  Tricapa Plus frying pans (Ø16-32 cm).

EN 407:2020

X2XXXXMáximo 5 ciclos de lavado Oven Gas

· Permiten manipular todo tipo de utensilios de
  cocina con total seguridad. 
· Combinan la resistencia al calor con la #exibilidad 
  y comodidad del algodón.
· Guantes con manga que cubre la mayor parte del 
  antebrazo.
· Práctica presilla para colgarlo en la cocina.
· Delantales de gran calidad con bolsillo inferior 
  dividido en dos partes. Unisex. Talla única
  ajustable.

· Ils permettent de manipuler tous les types 
  d’ustensiles de cuisine en toute sécurité.  
· Ils allient la résistance à la chaleur à la souplesse 
  et au confort du coton.  
· Gants dont la manche couvre la majeure partie de 
  l’avant-bras.  
· Boucle pratique à suspendre dans la cuisine. 
· Tabliers de haute qualité avec poche inférieure  
  divisée en deux parties. Unisexe. Taille unique 
  réglable.

· For safely handling all types of kitchen utensils.
· Perfectly heat resistant together with the flexibility 
  and comfort of cotton.
· Gloves featuring a sleeve that covers most of the 
  forearm.
· Practical clip for hanging in the kitchen.
· Top-quality aprons featuring a bottom pocket 
  divided into two parts. Unisex. One size fits all 
  (adjustable).

Colección
PARIS · MILAN · LIMA

Colección PARIS
Collection · Kollektion
Collection · Coleção

Ref € cm U.Venta
60080 13,50 68x83 1

60037   5,50 30 1

60044   4,30 20x20 1

A A A
B B B
C C C

A B

C

Colección MILAN
Collection · Kollektion
Collection · Coleção

Ref € cm U.Venta
60081 11,20 68x83 1

60038   5,00 30 1

60045   3,90 20x20 1

Colección LIMA
Collection · Kollektion
Collection · Coleção

Ref € cm U.Venta
60082 8,90 68x83 1

60039 4,70 30 1

60046 3,50 20x20 1

A AB B

C C
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Delantal de algodón
Tablier en coton · Schürze, Baumwolle
Cotton pinafore · Avental de algodão

Ref € U.Venta
10004 12,00 1

Personalización para cantidades
Personnalisation pour des quantités
Customization for quantities

>500 ud.

Protectores
HORNO

Manopla de silicona
Mou"ette en silicone · Fäustling aus Silikon

Silicone mitten · Pegas de silicone

Ref € U.Venta
60014 9,90 6

SI
Silicone BPA freeOven Gas

Cubre asas TITANIUM
Couvre les poignées · Griffschutz

Covers handles · Pegas cobre-asas

Ref € Ø (cm) U.Venta
R27520A 4,30 20 1

R27528A 4,40 24-28 1

R27732A 5,50 32-36 1

Cubre asas ECO-PIEDRA 
Couvre les poignées · Griffschutz

Covers handles · Pegas cobre-asas

Ref € Ø (cm) U.Venta
R25436A 11,60 32-36-40 1

Cubre asas
Couvre les poignées · Griffschutz

Covers handles · Pegas cobre-asas

Ref € Ø (cm) U.Venta
R25917G 8,20 16 6

R25921G

R25933G

R25935G

7,80

8,20

7,80

20-24-28

26x20

31x25

6

6

6

Asas para plancha grill
Poignées pour plaque à grill · Griffschutz for Platte Grill

Handles for grill plaque · Asas para plancha grill

Ref € cm U.Venta
R25536A 4,00 36 1

R25547A 5,60 47 1

Asas para plancha gril 
Poignées pour plaque à grill · Griffschutz for Platte Grill

Handles for grill plaque · Asas para plancha grill

Ref € cm U.Venta
R25736A 4,00 36 1

R25747A 5,60 47 1

EN 407:2020

X2XXXX

Máximo 5 ciclos de lavado

Protector de silicona 
Protection en silicone · Silikonschutz

Silicone handle cover · Protector de silicone

Ref € L (cm) U.Venta
23900 6,40 13,5 1

· Mango protector de silicona de alta calidad para 
  sartenes.
· Fácil de colocar, se ajusta perfectamente al mango 
  de la sartén.
· Antideslizante y termorresistente, protege de las 
  temperaturas elevadas.
· Compatible con nuestras sartenes Robust, Ferrum, 
  Dynamic y Tricapa Plus (Ø16-32 cm).

· High quality protective silicone handle for frying pans.
· Easy to put on, it fits the pan handle perfectly.
· Non-slip and heat-resistant, it protects from high 
  temperatures.
· Compatible with our Ferrum, Robust, Dynamic and 
  Tricapa Plus frying pans (Ø16-32 cm).

EN 407:2020

X2XXXXMáximo 5 ciclos de lavado Oven Gas

· Permiten manipular todo tipo de utensilios de
  cocina con total seguridad. 
· Combinan la resistencia al calor con la #exibilidad 
  y comodidad del algodón.
· Guantes con manga que cubre la mayor parte del 
  antebrazo.
· Práctica presilla para colgarlo en la cocina.
· Delantales de gran calidad con bolsillo inferior 
  dividido en dos partes. Unisex. Talla única
  ajustable.

· Ils permettent de manipuler tous les types 
  d’ustensiles de cuisine en toute sécurité.  
· Ils allient la résistance à la chaleur à la souplesse 
  et au confort du coton.  
· Gants dont la manche couvre la majeure partie de 
  l’avant-bras.  
· Boucle pratique à suspendre dans la cuisine. 
· Tabliers de haute qualité avec poche inférieure  
  divisée en deux parties. Unisexe. Taille unique 
  réglable.

· For safely handling all types of kitchen utensils.
· Perfectly heat resistant together with the flexibility 
  and comfort of cotton.
· Gloves featuring a sleeve that covers most of the 
  forearm.
· Practical clip for hanging in the kitchen.
· Top-quality aprons featuring a bottom pocket 
  divided into two parts. Unisex. One size fits all 
  (adjustable).

Colección
PARIS · MILAN · LIMA

ES FR EN

Colección PARIS
Collection · Kollektion
Collection · Coleção

Ref € cm U.Venta
60080 13,50 68x83 1

60037   5,50 30 1

60044   4,30 20x20 1

A A A
B B B
C C C

A B

C

Colección MILAN
Collection · Kollektion
Collection · Coleção

Ref € cm U.Venta
60081 11,20 68x83 1

60038   5,00 30 1

60045   3,90 20x20 1

Colección LIMA
Collection · Kollektion
Collection · Coleção

Ref € cm U.Venta
60082 8,90 68x83 1

60039 4,70 30 1

60046 3,50 20x20 1

A AB B

C C
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Delantal cota de malla 
Tablier en maille  · Kettenhemb Schürze

Metal butcher´s apron · Avental de maiha 

 Ref  €  U.Venta cm  Perímetro
39165 322,40  80x55 1  95-145 cm

· Ajustable gracias a sus tirantes verticales y horizontales.
· Conviene asegurarse de que las medidas del cuchillo empleado no 
  sean inferiores a:

· Ajustable grâce à ses bandes verticales et horizontales.
· Il convient de s’assurer que les dimensions du couteau utilisé ne sont pas 
  inférieures à :

· Adjustable thanks to its vertical and horizontal straps.
· Care must be taken to ensure that the knife used does not measure less than:

12
,5

 m
m

20 mm
UNE EN 1082

EN ISO 13998: 2003 
NIVEL / LEVEL: 2

Guante cota
Gant en maille · Netz-Handschuh
Chaiman glove · Luva de malha

Ref € Perím. manoTalla Medidas Color U.Venta
39169 139,10 S 171 mm  7 Blanco/White 1

39170 139,10 M 182 mm  8 Rojo/Red 1

39171 139,10 L 192 mm  9 Azul/Blue 1

39172 139,10 XL 204 mm10 Naranja/Orange 1

Resistencia al corte
Blade cut resistance

Resistencia a la abrasión
Abrasion resistance

Resistencia al PDM
PDM resistance

Resistencia al desgarro
Tear resistance

3
4

4
C

EN 388:2016+1:2018

344 XC

CE certi"cate issued by CTC FRANCE

· Ambidiestros, cómodo y ligero.
· NO emplear con sierras giratorias o dentadas.

· Ambidextres, pratiques et légers.
· NE PAS utiliser avec des scies giratoires ou dentées.

· Ambidextrous, comfortable and light.
· Do NOT use with rotating or toothed saws.

Guante proteccción
Gant de protection · Schutzhandschuh
Protection glove · Luva de protecção

Ref € Perim. manoTalla Medida L (cm) U.Venta
61101 19,50 M 182 mm  8 24 1

61102 19,50 L 192 mm  9 25 1

61103 19,50 XL 204 mm10 26 1

Composición · Composition:
62% Polietileno / 62% Polyethylene
24% Poliéster / 24% Polyester
14% Fibra de vidreo / 14% Glass !ber

Guantes certi"cados según regulación EPI EU 2016/425 módulo B
Gloves certified according to regulation EPI EU 2016/425 module B

UNE EN 1082

CE Directive 89/686/EEC and EN 1082-1-1996

· Guante cinco dedos con correa en la muñeca.
· Reversible para mano derecha como izquierda.
· Diseño de correa extraible y protección completa de mano.
· Fácil lavar y desinfectar.

· Gant cinq doigts avec courroie au poignet.
· Réversible pour main droite ou gauche.
· Conception de courroie extractible et protection complète de la main.
· Facile à laver et désinfecter.

· Five-finger glove with strap on the wrist.
· Reversible for both right and left hand.
· Detachable strap and complete hand protection design.
· Easy to wash and disinfect.

Ideal para uso en mandolinas  profesionales
Ideal for use in professional mandolins

NO lavable · NOT washable

Guantes · Delantal
PROTECCIÓN

Inox

Inox

2
pcs

Reloj de cocina magnético
Minuteur de cuisine magnetique · Magnetküchentimer
Magnetic kitchen timer · Relógio de cozinha magnetico

Ref €  U.Venta Tiempo cm 
 60803 10,80  60 min 1 9,2x3,5

Reloj digital de cocina con avisador acústico
Miniuter Électronique · Digitale Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm

Digital kitchen timer w/alarm · Relógio digital de cozinha com alarme acústico

Ref € cm U.Venta
60805 9,00 10,5x7 1

Reloj de cocina con alarma
Minuteur de Cuisine avec Alarme · Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm

Kitchen Timer Alarm · Relógio de cozinha com alarme

Ref € cm U.Venta
60804 38,90 13x24,5x2,5 1

Reloj de cocina con alarma
Minuteur de Cuisine avec Alarme · Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm

Kitchen Timer Alarm · Relógio de cozinha com alarme

Ref € cm U.Venta
60802 19,60 7x1,4x5,1 1

Soporte plegable. Potente imán
Folding stand. Powerful magnet

· Gracias a su parte posterior magnética podrá 
  colocar el reloj de cocina en cualquier parte 
  metálica de su cocina. 
· Alarma acústica programable.

· Grâce à sa partie arrière magnétique, le minuteur 
  peut être placé sur n’importe 
  quelle partie métallique de la cuisine. 
· Alarme acoustique programmable.

· Thanks to the magnet on the back, the kitchen timer 
  can be placed on any metal surface in the kitchen. 
· Programmable acoustics alarm.

Colección
RELOJES DE COCINA

Magnético
Magnet

Magnético
Magnet

Magnético
Magnet

IP65 12/24
Horas
Hours

24
Horas
Hours
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MenúMenú

Delantal cota de malla 
Tablier en maille  · Kettenhemb Schürze

Metal butcher´s apron · Avental de maiha 

 Ref  €  U.Venta cm  Perímetro
39165 322,40  80x55 1  95-145 cm

· Ajustable gracias a sus tirantes verticales y horizontales.
· Conviene asegurarse de que las medidas del cuchillo empleado no 
  sean inferiores a:

· Ajustable grâce à ses bandes verticales et horizontales.
· Il convient de s’assurer que les dimensions du couteau utilisé ne sont pas 
  inférieures à :

· Adjustable thanks to its vertical and horizontal straps.
· Care must be taken to ensure that the knife used does not measure less than:

12
,5

 m
m

20 mm
UNE EN 1082

EN ISO 13998: 2003 
NIVEL / LEVEL: 2

Guante cota
Gant en maille · Netz-Handschuh
Chaiman glove · Luva de malha

Ref € Perím. manoTalla Medidas Color U.Venta
39169 139,10 S 171 mm  7 Blanco/White 1

39170 139,10 M 182 mm  8 Rojo/Red 1

39171 139,10 L 192 mm  9 Azul/Blue 1

39172 139,10 XL 204 mm10 Naranja/Orange 1

Resistencia al corte
Blade cut resistance

Resistencia a la abrasión
Abrasion resistance

Resistencia al PDM
PDM resistance

Resistencia al desgarro
Tear resistance

3
4

4
C

EN 388:2016+1:2018

344 XC

CE certi"cate issued by CTC FRANCE

· Ambidiestros, cómodo y ligero.
· NO emplear con sierras giratorias o dentadas.

· Ambidextres, pratiques et légers.
· NE PAS utiliser avec des scies giratoires ou dentées.

· Ambidextrous, comfortable and light.
· Do NOT use with rotating or toothed saws.

Guante proteccción
Gant de protection · Schutzhandschuh
Protection glove · Luva de protecção

Ref € Perim. manoTalla Medida L (cm) U.Venta
61101 19,50 M 182 mm  8 24 1

61102 19,50 L 192 mm  9 25 1

61103 19,50 XL 204 mm10 26 1

Composición · Composition:
62% Polietileno / 62% Polyethylene
24% Poliéster / 24% Polyester
14% Fibra de vidreo / 14% Glass !ber

Guantes certi"cados según regulación EPI EU 2016/425 módulo B
Gloves certified according to regulation EPI EU 2016/425 module B

UNE EN 1082

CE Directive 89/686/EEC and EN 1082-1-1996

· Guante cinco dedos con correa en la muñeca.
· Reversible para mano derecha como izquierda.
· Diseño de correa extraible y protección completa de mano.
· Fácil lavar y desinfectar.

· Gant cinq doigts avec courroie au poignet.
· Réversible pour main droite ou gauche.
· Conception de courroie extractible et protection complète de la main.
· Facile à laver et désinfecter.

· Five-finger glove with strap on the wrist.
· Reversible for both right and left hand.
· Detachable strap and complete hand protection design.
· Easy to wash and disinfect.

Ideal para uso en mandolinas  profesionales
Ideal for use in professional mandolins

NO lavable · NOT washable

Guantes · Delantal
PROTECCIÓN

Inox

Inox

2
pcs

Reloj de cocina magnético
Minuteur de cuisine magnetique · Magnetküchentimer
Magnetic kitchen timer · Relógio de cozinha magnetico

Ref €  U.Venta Tiempo cm 
 60803 10,80  60 min 1 9,2x3,5

Reloj digital de cocina con avisador acústico
Miniuter Électronique · Digitale Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm

Digital kitchen timer w/alarm · Relógio digital de cozinha com alarme acústico

Ref € cm U.Venta
60805 9,00 10,5x7 1

Reloj de cocina con alarma
Minuteur de Cuisine avec Alarme · Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm

Kitchen Timer Alarm · Relógio de cozinha com alarme

Ref € cm U.Venta
60804 38,90 13x24,5x2,5 1

Reloj de cocina con alarma
Minuteur de Cuisine avec Alarme · Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm

Kitchen Timer Alarm · Relógio de cozinha com alarme

Ref € cm U.Venta
60802 19,60 7x1,4x5,1 1

Soporte plegable. Potente imán
Folding stand. Powerful magnet

· Gracias a su parte posterior magnética podrá 
  colocar el reloj de cocina en cualquier parte 
  metálica de su cocina. 
· Alarma acústica programable.

· Grâce à sa partie arrière magnétique, le minuteur 
  peut être placé sur n’importe 
  quelle partie métallique de la cuisine. 
· Alarme acoustique programmable.

· Thanks to the magnet on the back, the kitchen timer 
  can be placed on any metal surface in the kitchen. 
· Programmable acoustics alarm.

Colección
RELOJES DE COCINA

ES FR EN

Magnético
Magnet

Magnético
Magnet

Magnético
Magnet

IP65 12/24
Horas
Hours

24
Horas
Hours
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Rustideras - Horno
Roasting pans - Oven

Rejilla extraible
Removable rack

Rustidera
Plat à rotir · Lasagneform

Roaster “ Assadeira

Ref € U.Ventacm h (cm)
62530 32,80 30x21 15,5

62535 43,30 35x26 15,5

62540 55,10 40x31 16,0

Rustidera honda asas abatibles
Plat á rotir anse tombante · Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handles · Assadeira funda asa abativel

Ref € U.Ventacm h (cm)
62530A 36,30 30x22 17,5

62535A 44,20 35x26 18,0

62540A 52,60 40x28 18,0

62545A 61,00 45x32 19,0

Rustidera asas abatibles
Plat à gratin anse tombante · Bratpfanne mit Fallgriffen

Roaster moving handles · Assadeira asa abativel

Ref € U.Ventacm h (cm)
61530 15,90 30x22 15,0

61535 20,20 35x26 16,0

61540 25,80 40x28 16,5

61545 38,20 45x32 17,5

61550 71,10 50x36 18,0

Rustidera CHEF-INOX 
Plat à rotir · Lasagneform

 Roaster · Assadeira

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta
50540 115,20 40x30 1,08,0 1

50550 152,60 50x40 1,08,0 1

50560 192,20 60x45 1,08,0 1

50570 219,60 70x45 1,09,5 1

Inox
18/10

DishwasherOven

· Gran calidad, resistencia, tamaño y capacidad, 
  muy útiles en la cocina.
· Ideales para la cocción de platos y asados al 
  horno.
· Soportan sin problemas temperaturas altas.
· Excelente resistencia a la corrosión y a los 
  ácidos alimentarios y sales.
· Asas atérmicas.

· Grande qualité, robustesse, taille et capacité, très 
 utiles dans la cuisine.
· Idéal pour la cuisson de plats et de rôtis au four.
· Supporte sans problèmes des températures 
  élevées.
· Excellente résistance à la corrosion et aux sels et 
  acides alimentaires.
· Poignées athermiques.

· Great quality, durability, size and capacity, very 
  useful in the kitchen.
· Ideal for cooking dishes and roasts in the oven.
· Easily withstands high temperatures.
· Excellent resistance to corrosion and to food acids 
  and salts.
· Heat-resistant handles.

Rustideras
INOX 18/10

Inox

New · Bandeja con rejilla extraíble fabricada en acero inoxidable de gran calidad. 
· Borde de acero encapsulado reforzado que evita la deformación.
· Alta conductividad térmica: distribuye el calor de manera uniforme 
  proporcionando resultados de cocción óptimos.
· Funcional y versátil: Con la rejilla podrás asar todo tipo de carnes, enfriar 
  galletas, deshidratar frutas, etc. Sin la rejilla, podrás estofar guisos, asar todo 
  tipo de verduras incluso hornear tu bizcocho favorito.
· Apta para el horno, frigoríco y congelador.

· Plat à four avec grille amovible fabriqué en acier inoxydable de grande qualité. 
· Bord en acier encapsulé renforcé qui évite la déformation.
· Haute conductivité thermique : distribue la chaleur de façon uniforme en apportant 
  des résultats de cuisson optimums.
· Fonctionnel et versatile : le plat avec la grille vous permet de rôtir tout type de 
  viandes, refroidir des biscuits, déshydrater des fruits, etc. Le plat sans la grille vous 
  permet de préparer des ragoûts, de griller tout type de légumes, et même de faire 
  cuire votre gâteau préféré.
· Apte pour le four, le réfrigérateur et le congélateur.

· High quality stainless steel tray with removable rack.
· Reinforced encapsulated steel rim to prevent warping.
· High thermal conductivity for even heat distribution and optimum cooking results.
· Highly functional and versatile: use the rack to roast all kinds of meat, to cool 
  biscuits, dehydrate fruit, etc., or remove it to make casseroles, roast all kinds of 
  vegetables and even bake your own favourite sponge cake!
· Oven, fridge and freezer safe

Inox

Bandeja con rejilla ESSENTIAL
Plat à four avec grille · Backblech mit Gitter

Tray with rack · Bandeja com grelha

Ref € U.Ventacm h (cm)
15562

15563

15566

9,90

12,30

15,10

21,5x15
23,5x15,5

26,5x20,5

1

1

1

2,0

2,5

2,5


